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Document No: 

Expedient: 

202001428252 

200180011602 
N° 732061 

D86RRU205I74 

O R G A N I Z A C I Ó N DE P R O T E C C I Ó N FITOSANITARIA DEL 
PI_ANT PROTECTION ORGANIZATION OF 

PERU 

A : O R G A N I Z A C I Ó N DE P R O T E C C I Ó N FITOSANITARIA 
TO : PLANTPROTECTION ORGANIZATION 
DE(OF): IRAQ 

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exporter 

UVICA S.A.C. - CAL. COLINA NRG. 113 OPTO. 402 LIMA LIMA BARRANCO - P E R Ú 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declared ñame and address ofconsignee 

DHAY SAFWAN ALMASHRIQ - Basrah, Road: Am Qaser, Block: Salwan Building : Al Resala . iraq 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quanlity and ñame of product 

24,000.000 KG - POMEGRANATE, fresh fruit 

Número y descripción de bultos - Number and desaiption of packages 

2400 BOXES 

Lugar de Origen - Place of Origin 

ICA-PERU 

Medios de transporíe declarados 
Declared means ofconveyanse 
MARITIME 

Nombre botánico de las plantas - Bofanical ñame ofplants 

Púnica granatum 

Marcas distintivas - Distingüising marks 

INTI FRESH 

Punto de entrada declarado - Declared point of eniry 

Umm Qasr 

Pof la p r é s e n l e s e certifica que l a s plantas, productos vegetales y otros a r t í c u l o s reglamentados TTris is to cert í/y Ihat plañís, planl producís or olher regulaled arlicles óescfibed heieiii have been 
descritos a q u í s e tian inspeccionado y/o sometido a e n s a y o de acuerdo con los proceaimienlos inspected andlor tested according lo appropiate aflicial procadures and are consideren lo be free 
oficiales adecuados y s e considera que e s t á n libres de l a s plagas cuarentenarias especif icadas Irom the Quaranime pesi specified by the importing contracling parly and to conlorm wilh Ihe 
por ia parle contratante importadora y que cumplen los requisitos fitosanitarios uigenlesde ia parte cuneni phylosanila'y requeriments of Ihe imporling conIracSng p^ty. induding Ihose lor regulaled 
contratante importadora, incluidos los relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarias. non quaranline pesís- ~-

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATION ANDIOR DISINFECTION TREATMENT 

Fecha - Date Tratamiento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Ctiemical product {active ingredient) Concentración - Concentration 

Duración y temperatura - Duration and temperatura Información adicional - Aditional information 

El titular es responsable de cautelarla integridad del documento. Quedando prohibida su c o m e r c i a l i z a c i ó n , a l t e r a c i ó n , a d u l t e r a c i ó n , f a l s i f i c a c i ó n o cualquier enmendadura que s e e f e c t u é en s u contenido. 
E l S E N A S A s e reserva el derecfio de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda. 

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION 

Fecha de inspección 
Date of inspection: 

04/08/2020 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñame of auttiorized officer: 

R I O S V I L L A G O M E Z A B N E R 

Lugar y fecha de expedición î ^^ WEDNESDAY, APRIL 15, 2020 
Place and date of issue: _ 

E l S É N A S A . s u s funcionarios y representantes declinan loda responsabilidad f nan 
No fínandaí liability wilh respecl lo Ihis cerlificale shall allach lo SENASA or lo any ¿ 

E s t e ceri f icado t í a sido adoptado por et P e r ú por R e s o l u c i ó n Legislativa N° 21175, concordarite a ia C o n v e n c i ó n Irtlernacional de P r o t e c c i ó n Fitosanitaria d e la F A O 
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